
Alla famiglieDegli alunnidell’istituto
给学院学生

的父母

Oggetto: Bando per “ Fondo Gite”
主题：关于“旅游基金”的通知

Il Dirigente Scolastico
学校校长

Visto l’art. 25 del D. Lvo 165/01;
由于第 165/01号第 25条立法令；
Visto il PTOF dell’IC Puddu adottato dal consiglio di Istituto per il triennio 2022/25;
由于 Puddu学院的PTOF已获得了学院委员会的2022/25三年期；
Visto il Regolamento gite e visite guidate, adottato dal Consiglio di Istituto in data 29/06/23 e pubblicato sul sito webdell’IC Puddu, sezione Regolamenti, con cui si è stabilito di istituire per l’anno solare 2024 un fondo gite per aiutare lefamiglie in difficoltà per un ammontare pari a euro 2.500,00;
由于学院的委员会于 2023 年 6 月 29 日接受并发布在 IC Puddu 网站“条例”部分的旅行和导游条例后，决定在2024年为帮助家庭设立一个旅行基金困难金额为 €2,500.00；
Visto il Piano Gite e visite guidate per l’anno scolastico 2023/24 adottato dal Consiglio di istituto in data 07/11/23;
由于已参阅学校委员会于2023年11月7日接受的 2023/24学年旅行及导游计划；
Ritenuto di dover procedere ad avviare la procedura per la richiesta della compartecipazione della scuola alla quotafissata per la partecipazione a gite e visite guidate da parte degli alunni;
认为要启动程序，为帮助学生要付的所定的配额，学校也参与支持这些费用；
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1) La procedura per la richiesta, da parte delle famiglie, della compartecipazione da parte della scuola alla quota
di adesione alle gite/visite guidate;
家庭向学校申请参加旅行/导游的参与费用的程序；



COMUNICA
通知

2) Le famiglie interessate dovranno far pervenire la propria richiesta compilando l’allegato modello A entro il
08/01/24 all’indirizzo mail POIC81600a@istruzione.it;
有兴趣的家庭必须在 2024年 1月 8日之前填写随附的表格 A，将请求发送至电子邮件地址
POIC81600a@istruzione.it;

3) Sarà nominata apposita commissione per la valutazione delle istanze pervenute.
将委任一个特别委员会来评估收到的请求。

4) Il fondo istituito è pari ad euro 2.500,00;
设立基金等于2,500.00欧元；

5) La scuola potrà partecipare per il 100% con ISEE da zero a euro 2.000,
per il 75% con ISEE da 2.001 a 4.000,
per il 50% con ISEE da 4001 a 6000,
e per il 25% con ISEE da 6001 a 9000.
如果有Isee从零到2.000欧元，学校将能够为100%参与，
如果有Isee从2.001到4.000欧元，学校将能够为75%参与，
如果有Isee从4.001到6.000欧元，学校将能够为50%参与，
如果有Isee从6.001到9.000欧元，学校将能够为25%参与，

6) In caso di più figli si prenderà in esame l’istanza presentata per la quota più alta della gita e solo
successivamente, in caso di ulteriore disponibilità di fondi, saranno valutate anche le altre istanze;
如果有多个孩子，则将对旅行中最高费用的申请进行审查，只有随后，如果有进一步的资金，才会对

其他申请进行支持；

7) La compartecipazione è fino ad esaurimento del fondo di euro 2.500,00;
学校参与支持费用最多不会超过2.500,00欧元;
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学校校长
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